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Zmluva o spolupráci      07/2012 / 06   
uzavretá podľa  § 269 ods.2 zák. č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka   

v znení neskorších predpisov 
 
Zmluvné strany: 

 
1. Galéria mesta Bratislavy 
    v zastúpení : PhDr. Ivan Jančár,  riaditeľ 
    sídlo: Františkánske námestie 11 
    815 35 Bratislava, Slovenská republika 
    IČO: 179 752 
    bankové spojenie: VUB Bratislava,  
    č.ú: 7231012/0200 
 
 
2. Stála misia Slovenskej republiky pri Úradovni OSN a ďalších medzinár. organizáciách, Ženeva    
v zastúpení:  Fedor Rosocha,  Ambassador,  
                      Permanent Representative of the Slovak Republic  to the United Nations Office and  
                      other  international organizations in Geneva  
adresa:          Chemin de L´ Ancienne- Route case postal 160, 1218  Grand – Saconnex,  
 

 
             Čl. I 
Predmet zmluvy 

 
Predmetom zmluvy je vzájomná spolupráca pri  usporiadaní výstavy výtvarníka  KOLOMANA 
SOKOLA .zo zbierok Galérie mesta Bratislavy (ďalej len „GMB“)  a súkromných zberateľov , ktorá sa 
uskutoční  v Palais des Nations, Mezzanine, E. Building, 2

nd  
floor Entry:  Pregny Gate, Access: Door 

40 , od 16.4.2012 – 30.4.2012 
 

 
     Čl. II 

Podmienky realizácie 

 
1. Galéria mesta Bratislavy zabezpečí : 

 kurátora výstavy:  PhDr. Ivana Jančára  

 kurátor urobí výber zbierkových predmetov zo zbierok GMB  a súkromných zberateľov , 

 zúčastní sa  otvorení výstavy 16.4.2012 .. 

 dodá  štítky s názvami zbierkových predmetov, 

 zabezpečí paspartovanie , zarámovanie a balenie  zbierkových predmetov 

 poistí celú výstavu z klinca na klinec, 

 zabezpečí kuriéra, ktorý výstavu bude inštalovať aj demontovať  

 uhradí prevádzkové náklady na dovoz o odvoz diel ,tj. všetky náklady vzniknuté počas 
   pracovnej cesty vodiča SM, v súlade so zákonom č. 283/2002 Z. z. o cestovných náhradách  
   a ďalších vnútorných usmernení MZV SR. 

 

 
2.  Stála misia SR pri OSN Ženeva zabezpečí :  

 výstavné priestory  od 3.4.2012-5.5. 2012 v Palais des Nations, Mezzanine, E. Building, 2
nd  

floor Entry:  Pregny Gate, Access: Door 40 

 dovoz a odvoz  výstavy  autom MZV SR 

 zašle GMB faktúru s presným rozpisom jednotlivých položiek pri dovoze a odvoze diel 

 ubytovanie kuriéra a kurátora,  

 tlač pozvánok 

 pomoc pri vybaľovaní, inštalovaní, demontáži a balení výstavy  ,  

 realizáciu vernisáže výstavy vrátane pohostenia.  
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III. 
Záverečné ustanovenia 

1. Zmluvné strany sa zaväzujú poskytnúť si navzájom súčinnosť a informovať sa bezodkladne   
         o všetkých skutočnostiach, ktoré by mohli mať vplyv na realizáciu výstavy. 
2. Zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom jej podpísania obidvoma zmluvnými stranami. 
3. Všetky zmeny tejto zmluvy  sú platné len v písomnej forme. 

     4. Zmluva je vyhotovená v štyroch rovnopisoch, pričom každá strana prevezme dva rovnopisy.  
     5.    Zmluvu na znak súhlasu obidve  strany podpisujú. 

 
 
 
 
    v Bratislave..................     v  Ženeve 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

.......................................     ...................................... 
     PhDr. Ivan Jančár     Fedor Rosocha   
       riaditeľ           veľvyslanec 
 
 

 


